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02 Asia’s New Bay Area in Kaohsiung

Mayor Chen Chu
The Rising Power of Asia

Ports are symbols of a nation’s competitive-
ness! Our port is also the lifeline of
Kaohsiung’s development. In the past, the
Port of Kaohsiung was used for stevedoring.
As ships have grown larger and the
economy has transformed, commercial port
functionality has gradually moved
southward. The land made available by the
urban harbor has created key opportunities
for the redevelopment of the Port of Kaohsi-
ung. It also provides opportunities for us to
consider urban transformation!

Kaohsiung is transforming! This city was
formerly centered on heavy industry. Today,
a diverse variety of industries has developed.
We are investing resources into the Port of
Kaohsiung to enhance its infrastructure and
public works, transforming it into a new
Asian bay area. A number of recreational,
cultural, and industrial facilities are set to be
completed in 2016, launching a new wave
of creative, tourist, commercial, service, and
industrial development. We hope that
Kaohsiung can transform into a window for
the economy of southern Taiwan, improving
Kaohsiung’s international competitiveness.
Kaohsiung is a convention center for Taiwan
and even the Asia-Pacific region as a whole!
During the 2013 Asia Pacific Cities Summit,
the heads of 104 cities around the world
gathered in Kaohsiung. The city attracted a
total of 160 domestic and foreign
enterprises for business matchmaking.
These businesses signed 27 memoranda of
understanding, creating US$82.2 million in
This
Kaohsiung a platform for information

business opportunities! had made
convergence, assisting in international
Through the

Asia Pacific Cities Summit,

corporate communications.
Kaohsiung
shouted to the world: “Businesses around
the world, please come to Kaohsiung and
allow us to accelerate and add value to your

business!”

We are planning directions for future
development based on both industry charac-
teristics and the geographical environment.
By leading the overall development of the
Port of Kaohsiung, we can join together to
market our exceptional human knowledge
and technology to the entire world.

We cordially invite you to get to know
Kaohsiung, an ebullient Asia-Pacific city that
is committed to innovation without losing
sight of its traditions. Kaohsiung is definitely
worth visiting, experiencing, and investing

in!
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The Competitiveness of the Port of Kaohsiung




Under the trend of globalization, a city’s
competitiveness lies in the agility, flexibility,
and pragmatism it displays. As a port city,
Kaohsiung possesses advantageous
conditions as a dual air-sea port with impor-
tant industries, convenient transportation (
the MRT) ,

its vast hinterland and natural resources,

and an excellent climate. With

Kaohsiung has shown rising trends on a
number of competitiveness indices in recent
years.

In 2013, Business Environment Risk
Intelligence rated Taiwan’s business
environment as the third best in the world,
behind only Singapore and Switzerland. The
Global Urban Competitiveness  Report
ranked Kaohsiung 117th out of 500 major
cities around the world in the overall
competitiveness survey conducted between
2011 and 2012. Kaohsiung provides a
favorable investment environment.
Kaohsiung won 10 awards in the 2013
International Awards for Livable Communi-
ties, conducted by the united Nations
Environment Programme together with the
International Federation of Parks and
Recreation Administration. It was the
biggest winner of that year. Kaohsiung
possesses a mild and pleasant climate.
Numerous beautiful townships are located
within the city’s jurisdiction. In 2013, the

global accommodation booking site
Agoda.com selected Kaohsiung as one of
the top ten emerging tourist cities in Asia.
CNN Travel issued a special report on “10
Reasons to Love Kaohsiung,” attracting
international attention.

The 2009 World Games were held in Kaohsi-
ung, stunning the world. The 2013 Asia
Pacific Cities Summit drew the participation
of 104 cities around the world. Kaohsiung

has developed into an important interna-

tional platform for exchange between cities.
It is also Asia’s new portal!

Kaohsiung City is cooperating with Taiwan's
Free Economic Pilot Zones policy and is
dedicated to reducing investment barriers
for multinational corporations. Within the
pilot zones, tariff reductions and rent
concessions are provided, working restric-
tions on foreign professionals are relaxed,
agricultural and industrial raw materials and
products can be imported and exported
duty-free, and investment restrictions are
loosened. A “shop in the front and factory
in the rear” subcontracting model is being
developed. Combined with Kaohsiung’s
transportation advantages as a dual sea-air
port, these policies will increase the
competitiveness of multinational enter-
prises.

The Port of Kaohsiung is currently the 14th
largest container port in the world. It is also
Taiwan’s largest international port and
container transshipment hub. Kaohsiung’s
18-m-deep terminal facilities can allow
18,000 TEU large container vessels to berth.
In response to the growth in freight brought
by economic liberalization, the Port of
Kaohsiung is using the International
Container Terminal to remodel the spatial
and functional distribution of the Port of
Kaohsiung. This project adds 246 ha of port
hinterland for free trade, promoting the
development of the Port of Kaohsiung as a
“center for manufacturing,

In addition, the

re-export
processing, and logistics.”
Petrochemical and Qil Storage and Transpor-
tation Center and the New Cargo Center
will increase the competitiveness of the
petrochemical industry. The old dock space
being made available will become space for
the development of commercial recreation,

waterfront tourism, and maritime culture.
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The Port of Kaohsiung 2030 Upgrade Project

Kaohsiung possesses a central position in
East Asia. It is Taiwan’s only city with both
an international airport and an interna-
tional seaport, making access to major

cities in Asia, including Shanghai, Singa-
pore, Hong Kong, Tokyo, and Manila,
extremely convenient. Kaohsiung Interna-
tional Airport has approximately 630
domestic and international flights connect-
ing with 33 major cities in Asia each week.
Taiwan Taoyuan International Airport and
Taipei City can be reached by high-speed
rail within 1.5 hours, facilitating interna-
tional transit and cargo transportation.

The Port of Kaohsiung is Taiwan’s largest
commercial port and the 14th largest
container port in the world. Annual cargo
throughput is nearly 10 million TEU. In
October 2013, Kaohsiung joined the
(LME)

London Metal Exchange , becom-

ing the 37th LME delivery port in the world.
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With upstream, midstream, and down-
stream businesses integrating hardware,
barges, and logistics, Kaohsiung’s metal
industry is responsible for more than 80%
of Taiwan’s total output value. With the
Intercontinental Container Terminal
Project, the Port of Kaohsiung is expanding
its territory and adding deepwater wharfs
to serve giant freighters with more than
100,000 tons of capacity. The Kaohsiung
Port Terminal and Cruise Service Center will
provide rapid and convenient travel
services and permit the berthing of major
international cruise vessels, making the
harbor a new focal point for sightseeing.

In the Port’s development blueprint, north
to south is divided into Three zones: the
(the 2nd to 5th

the port

port logistics zone

container centers) ; industry

development zone (the factory site area
of Taiwan Power Company, CPC Corpora-
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China
the sustain-

tion, China Steel Corporation,
Shipbuilding Corporation) ;
able development zone (98 hectares
within Nansing planning zone, the 6th
container center) . Through reclaiming the
new land on the coast of the Port of
Kaohsiung, the Port is continuing to
expand the number of deep water termi-
nals to accommodate giant cargo ships
that are more than 100,000 tons to berth
cargo and effectively solve the shortage of
container terminals at the Port. The Port
continues to maximize its advantageous
location effectively to create favorable

opportunities.
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Taiwan’s

yacht

manufacturing industry
ranks sixth in the world by export value.
Taiwan is Asia’s number one yacht manufac-
turing country. Taiwan’s yacht industry
possesses advantages in its exceptional
production technology and its upstream
and downstream industry clusters. The
demand for yachts in America and Europe
cooled down after the financial crisis.
However, with the rise of the Asian
consumer yacht market, the yacht manufac-
turing industry is gradually recovering. More
than 90% of Taiwan’s yachts are exported
via Kaohsiung. More than half of Taiwan’s
yacht manufacturers are located in Kaohsi-
ung. The output value of Kaohsiung’s yachts
constitutes 80% of the entire country’s
output value. Kaohsiung is the number one
yacht city in Taiwan.

Kaohsiung has excellent weather condi-
tions. It possesses locational advantages
with dual sea-air ports. These factors are
favorable to yacht manufacturing, testing,
and export transport. Kaohsiung has advan-
tageous steel and metal processing
industries that can meet the demands of the
yacht manufacturing industry, making the
city Asia’s number one production center

for luxury yachts. It is the top city for

international manufacturers in the yacht
industry to invest in the Asian market.
Kaohsiung is dedicated to developing its
yacht manufacturing and service industries.
In 2012, Kaohsiung participated in the
Miami International Boat Show and
established a theme pavilion for Taiwan. In
May 2014, the only indoor international
boat show in Asia, the 2014 Taiwan Interna-
tional Boat Show, was held at the Kaohsi-
ung Exhibition Center. The yacht industry
joined together with the exhibition industry
to attract 168 exhibitors and buyers from all
over the world.

In its efforts to develop a complete
industrial chain of production, exhibition,
and sales for the yacht manufacturing
launched the

Park for

industry, Kaohsiung has
Southern Star Yacht Industrial
investment from yacht manufacturers, the
metal manufacturing industry, and import
and export traders. The park includes a
12.95-ha yacht manufacturing zone, in
which large factories can be constructed to
satisfy the space requirements of yacht
manufacturing, and a 9.05-ha water test
zone, which contains harbor piers, wharfs
for trial

runs, and complete launching

facilities. In addition, road and rail links with

factories in the surrounding areas have
been established to allow yachts to be
launched and tested without any obstruc-
tions. Finally, the park also contains a manu-
facturing area for related industries, to
which metal manufacturers will be
introduced to form an industry cluster.

Southern Star Yacht Industrial Park will
integrate upstream, midstream, and down-
stream manufacturers in the yacht industry.
It will also drive the development of the
hardware, woodworking, and industrial
design industries, exerting the cluster
effects of the yacht industry. By establishing
an international brand for Taiwanese
yachts, Kaohsiung will develop into “the
Miami of the East” as the number one yacht

manufacturing center in Asia.
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The Master Plan
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Key Stages of Development and Infrastucture

Master plan of
Multifunctional
Commerce and
Trade Park
LI E R @

1999

Administrative contract
for harbor renovation

THROEEER

Navy Pier on the
left bank closed
A BEIFRENALERE

Lingya Pier on the right
bank renamed as Love

Pier
AESHEISRL S
HENEE

Dismantling of Marina
No.3’ s last harbor

wall

=HMEBRER

R
2005

Dream Mall began
operations

SRABYHLEE

2007

Construction began on
Kaohsiung Exhibition and
Convention Center

BIERERES T

All roads in the 60th
Redevelopment Zone
were connected

6OMES| R ERPFEER

2011

————————————

2006

Developing Kaohsiung
Software Technology
Park
EIER ISR R @ 5 %

Construction began on
China Steel
Corporation’ s General
Affairs Building

AR SRAEE RSB T

2010

Restructuring of
Pier-2 Art Center’ s

operations
BBl @
BEREE

Construction
completed

on West Site Harbor
Line Bike Path

AR ERBITEE
B A

2012

Construction began

on Kaohsiung
International Container
Terminal

MEREESLE T

Construction began
on Kaohsiung Public
Library
SEHIEEEE
HEEEN T



Construction completed on

Kaohsiung Exhibition Center

SiEEREET

Construction began on the The 205 Military Factory

first phase of the light rail transit relocation

K EEE—RERET 205 T B AT =

Construction began on Construction completed

Kaohsiung Port Terminal on Kaohsiung Public The second phase of

BIRIRERLE) T Library Dream Mall began
SEMIEEEERERSE | operations

Restructuring of Taisugar DR THSTTISE

warehouses & Pier-2 Art The first phase of the

Center PART 2 operations light rail transit were All the light rail transit

BTHF[BPART 2~ connected were connected
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2013 2015 2017

#ll»
2014 2016 2018

Construction began on AT E&PON—ET T Construction completed

Kaohsiung Music Center Construction completed on Kaohsiung International

MATE &P LE T on the first phase of Container Terminal

Kaohsiung Music Center MEREREFR LT T

Halt of Formosa Kaohsiung

Plastics Factory Construction completed

BESEREL on Kaohsiung international
container terminal

Developing Urban Land BIRIEROSTEL

Consolidation (Phase 65)

65HA E 2 [ fE 8% Construction completed on
Kaohsiung Music Center

BIESERKELT MATE&P LT T

Halt of Taiwan Fertilizer
Kaohsiung Factory
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A Gallery of Southern Maritime Culture

The old Kaohsiung port docks 1-10 are
designed to be an area for leisure,
recreation and the cultural and creative
industries. The linear park has been
designated as Kaohsiung's exclusive
recreational wharf, consisting of open
space galleries, boutique hotels, coffee
shops, small retail shops and studios.

Pier-2 Art Center was originally a group of
old warehouses in the Port of Kaohsiung.
Through a space transformation plan,
these warehouses become pavilions,
restaurants, creative spaces, and digital
Pier-2 Art Center has

developed into a major cultural zone for

software studios.

Taiwan. The center includes diverse arts
exhibitions, outdoor public art, and perfor-
mances by street artists. These activities are
integrated with the waterfront environ-
ment of the port, sites of historical
development for Kaohsiung, and historic
buildings. City residents and travelers can
enjoy this area on foot or by bicycle.

Pier-2 Art Center is a model for the recon-
struction and urban transformation of the
Port of Kaohsiung. It is also an Asian tourist
highlight recommended by CNN. The
center attracts 2.5 million visitors each
year. In addition, because of Kaohsiung'’s
livable environment and the cultural
atmosphere of Pier-2 Art Center, Sony and
R&H have decided to take residence at the
center. Hamasen Railway Cultural Park, an
outdoor space connected to Pier-2 Art
Center, is located at the station where the
MRT and the light rail intersect, connecting
Pier-2 Art Center with the Cijin and
Sizihwan tourist lines. The residents of
Kaohsiung warmly welcomed the railway
park. It was formerly a freight transport
station at the height of the railroad period.
Focus shifted as the city developed, and the
station declined. Today, this space has been
transformed into the Railway Cultural Park,

carrying historical memories and reinte-
grating itself into the lives of residents.
Hamasen Railway Cultural Park stresses
livable relationships between humans and
the environments. The park preserves 38
complete railroad tracks and memories of
Kaohsiung’s historical development. The
park contains 10 ha of open green space.
Public art inspired by the railroad fills this
space. Public-private partnerships between
the government and civil society organiza-
tions enabled the creation of this open
environment for environmental and histori-
cal education. Thanks to serving as a model
for reengineering limited urban space, the
park won a gold medal at the 2013
International Awards for Livable Communi-
ties.

Kaohsiung Music Center, which is set to be
completed and opened in 2017, will serve
as a national indicator of music and culture
in Asia’s New Bay Area. The architectural
design will be rich in maritime imagery,
with whales, dolphins, corals, and waves.
The center will also integrate the concepts
of Taiwanese night market culture. It will
possess a 5,000-seat indoor performance
space and a 12,000-seat outdoor perfor-
mance venue. Estimates indicate that the
center will be able to hold more than 500
musical performances each year. In
addition, by using navy warships as
outdoor venues and stages, night markets,
and air bridge facilities, the visibility of
tourism and entertainment can be
increased. The center will lead Kaohsiung
to become an international maritime
cultural exchange platform and a popular

music center in the Asia-Pacific region.
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Port of Kaohsiung
Pier 1-10
Leisure Zone
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The New National Portal

The New National Portal is located at the gateway of the
Kaohsiung Multifunctional Commerce and Trade Park.
The Portal sits at the front of Kaohsiung's shoreline and
covers an area of 10 hectares; it is adjacent to docks
11-15 of the Port of Kaohsiung. The government spent
nearly NT$ 400,000,000 to redevelop the area and to
reconstruct the waterfront landscape and harbor fronts.
The government also opened up five roads, totaling 1.13
km in length, to link to other areas so that the Sanduo
Shopping District can connect directly to the Singuang
Ferry Wharf, Glory Pier and Love Pier. Moreover, the KMRT
Circular Light Rail Line is going to pass through the area
connecting four international landmarks in Asia’s New Bay
Area. It will unveil Kaohsiung’s ocean city charm.

Luxury cruise travel is an emerging travel pattern in Asia.
In recent years, the Western Pacific region has been the
fastest growing cruise market. In 2015, Asia will see 7
million cruise passengers. Kaohsiung is a hub forthe
Asia-Pacific region. The software and hardware facilities
of the port are excellent, and the city has abundant
tourism resources. Kaohsiung has the potential to develop
into a homeport for Asian yachts and a maritime hub. The
Kaohsiung Port Terminal and Cruise Service Center
integrates travel, customs, and port functionality to
provide transportation, sightseeing, and entertainment
services. The Port Terminal and Cruise Service Center is
fully equipped for the simultaneous mooring of two
225,000-ton world-class cruise ships. During peak hours,
the center can service and clear more than 2500 passen-
gers, making it more than capable of satisfying the
clearance requirements of any single international cruise
ship in the world.

In 2013, Asia’s largest luxury cruise ship, the Mariner of
the Seas, brought 3114 travelers to the Port of Kaohsi-
ung. Beginning in October 2014, the Sun Princess, under
the brand of Carnival Corporation & plc, the largest cruise
ship operator in the world, will officially set sail with the

Port of Kaohsiung as its homeport.
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Port of Kaohsiung Pier
16-18 & 21 Leisure Zone
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The Headquarters of Informative

Greening of Taipower Technology Innovation
Corp. DCTD3 Center of CPC Corp.

e

Kaohsiung Kaohsiung
Public Library  Exhibition Center




~ China Steel
- Headquarters

wadare
fechnology Park

The industry of meetings, incentives, confer-
(MICE) has high

innovation benefits, high added value, and

encing, and exhibitions

high potential for development.

The area consists of the Kaohsiung Exhibi-
tion Center, Kaohsiung Software Technology
Park, Kaohsiung Public Library and China
Steel Corporation Headquarters. After its
inauguration, the Kaohsiung Exhibition
Center has joined forces with Kaohsiung
Arena and International Convention Center
Kaohsiung, and they aim to promote Kaohsi-
ung as an international convention and
exhibition city. With the various infrastruc-
tures that are in operation, Kaohsiung has
become the only city in Taiwan that
possesses both international air and sea
ports with three types of well-planned rail
systems. Especially after the merger of the
county and city, it offers an advantageous
investment environment in terms of its
manpower and hinterland. With the combi-
nation of its favorable conditions, solid
industrial foundation and the establishment
of the Kaohsiung Software Park and other
high tech parks, Kaohsiung is absolutely the
best choice for enterprises that are looking
to invest in Taiwan.

Kaohsiung Exhibition Center won a gold
medal in the 2013 International Awards for
Livable Cities. It opened for use in April
2014. As the primary landmark of Asia’s
New Bay Area, its “sails and crust” exterior
design integrates the cityscape and port
customs of Kaohsiung. The building itself
has seven green building indicators. It is
Taiwan’s first convention center that is a
“smart building.” Kaohsiung Exhibition
Center will generate NT$4.6 billion in
economic output each year. In addition, it
will create employment opportunities for
2000 people.

Integrating the resources of these three

23

hardware venues, Kaohsiung will hold a
number of major exhibitions in 2014. The
largest of these are April's Taiwan Interna-
tional Fastener Show and May’s Taiwan
International Boat Show. The integration of
the MICE industry with Kaohsiung’s metal
and yacht manufacturing industries will help
participating manufacturers meet interna-
tional standards and promote Kaohsiung as
a platform for international exchange. This
will also create further opportunities for
local tourism, hotels, and services in Kaohsi-
ung.

China Steel Corporation Headquarters was
completed in 2013. More than 2000
employees of the group have moved into
these offices. The building has also drawn
the American Institute in Taiwan, Deloitte,
and Mega International Commercial Bank.
Multinational companies, world-class
shopping centers, and five-star hotels are
gathering in Asia’s New Bay Area to drive the
prosperity and development of this shopping
district.
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Central Trade& Mall Area

The development of the central trade mall
area has been undertaken to accommodate
the needs of the manufacturers in the
logistics park for value added purposes. It
primarily provides general business trade,
financial services, office buildings, tourist
hotels, a residential area, shopping, leisure

CCC ORI

and other service facilities. In the future it
will continue to tie in with the i-Taiwan
concept and the developing trends of
green energy industry to create the only
composite living space that seamlessly
integrates with work, living, recreation and

leisure. The land owners have formed a

-

,
=p "
)

—-

DC21 development council, adopting the
multi-purpose use concept. They jointly
plan to develop the land of the Multifunc-
tional Commerce and Trade Park, hoping to
speed up the progress of the Park. Coupled
with the infrastructures of public transpor-

tation and railways, living, working, leisure




R~

and other activities can all be accommo-
dated in one area to form the most energy
saving and sustainable economic trade
development environment.

Asia’s New Bay Area includes Kaohsiung's
best tourism resources. In recent years, a
number of large international activities

have been conducted. In addition, the
emerging MICE, digital, and yacht

industries are gaining momentum.
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“Investment, employment, and tourism”
are generating a virtuous circle. In the
future, the number of business and leisure
travelers will grow substantially. Therefore,
commercial offices, retail, travel accommo-
dations, and sports and leisure businesses
are rushing to be the first on the scene.

Dream Mall is the largest shopping center

in Southeast Asia. Forbes Magazine rated

Dream Mall as one of the ten best
shopping malls in Asia. Dream Mall is also a
mandatory venue for Kaohsiung’s New
Year’s Eve event. The Dream Mall Phase Il
Development Plan will further expand the
scale of the shopping center and add
business office buildings, tourist hotels,
and luxury housing. Investment will reach

NT$8.4 billion. Dream Mall is one of the

B e

I”ll i

investment targets of Asian Asia’s New Bay
Area. Taroko Park Kaohsiung is the only
large shopping mall in Taiwan with
integrated sports and leisure facilities. The
site also includes movie theaters, fitness
and other diverse

centers, restaurants,

services.



Its most significant feature is its profes-
sional racetrack, built to international
specifications in cooperation with Japan's
Suzuki Circuit. These facilities will drive
Kaohsiung’'s sports and leisure culture.
Tuntex Sky Tower, a Kaohsiung landmark, is
one’s first impression of the Port of Kaohsi-
ung and Asia’s New Bay Area. At 347.5 m
high,

skyscraper in Taiwan. Its observation deck

this building is the second tallest

provides a 270° view of the surrounding
area, giving visitors a breathtaking
panoramic view of the downtown area and
the port.

Within Tuntex Sky Tower lies the five-star
tourist hotel the 85 Sky Tower Hotel.
Kaohsiung’s Silks Place invited the Japanese
restaurant group UKAI to take residence,
introducing a top Michelin-starred restau-
rant to Taiwan. Kaohsiung International
Plaza is next to Kaohsiung International
Airport and the container and logistics

park. International travelers will have even

more convenient accommodation options.
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Jhongdao Value-Added Logistics Zone

In response to the growth in freight brought
by economic liberalization, the Port of Kaohsi-
ung is using the International Container
Terminal to remodel the spatial and functional
distribution of the Port of Kaohsiung. This
project adds 246 ha of port hinterland for free
trade, promoting the development of the Port

of Kaohsiung as a “center for manufacturing,
re-export processing, and logistics.” In
addition, the Petrochemical and Qil Storage
and Transportation Center and the New
Cargo Center will increase the competitive-
ness of the petrochemical industry. The old
dock space being made available will become

space for the development of commercial
recreation, waterfront tourism, and maritime
culture.

Jhongdao Port was originally an export
processing zone. It now focuses on manufac-
turing 1Cs, LCDs, optica] equipment, and
other electronic parts. The port will introduce




technology industries and advanced manufac-
turing processes to focus on the development
of packaging and testing operations for
technology products. The port is also capable
of production and logistics. It plays an
important role in the industrial chains of the

international division of labor.
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Urban Planning Map

Kaohsiung Multifunctional Commerce and Trade Park
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Analysis and Countermeasures
on Effective Land-use

Category
15X

Location

Eith

Greening of
Taiwan Power
Corp. DCTD3
HBRE=

Chinese Petroleum
Corp. DWTD3
PREE=

Port of Kaohsiung Pier
16-18 & 21 Leisure Zone
SEE 162182158
ISSEEE

Site Area
(hectares)

EE(AE)

3.1

5.54

6.37

Zoning

TitfERSIE

Designated
Warehousing &
Transshipment
District (DWTD)
FERFEEERR

Designated
Commercial &
Trading District

(DCTD)
FERERLBRE

Designated Cultural &
Recreational District
(DCRD)
BEXHKREZERR

Building Coverage
Ratio(%) /Floor
Area Ratio(%)
BRR%)/
BEE%)

60 / 630

60 / 490

60 / 490

Planning Land Use
BEEIAEXESR

Housing ~ Commercial Office »
Financial Services Agency »
Shopping Areas & Hotel Suites etc.

A PN SR BYRIRES

Research and Innovation Centers
Commercial Office Financial
Services Agency * Shopping Areas &
Hotel Suites etc

AR ~ IHREET - A~ 25
~ BB ROREE S

Shopping areas » Hotel Suites »
Commercial Office etc.

BIFRERJCIRER  B8Y) ~ AT



Urban
LandConsolidation
(Phase LX)
Fe0HiERIE

Taisugar Harbor
Commerce Zone

BREBREXRR

Kaohsiung Port
Railway Station

BEREE

Port of Kaohsiung
Pier 1-10 Leisure
Zone
RS 1E 1057658
AL

295

4.7

2.30
593

30.03

Designated Commercial
& Trading District
RHEREZOLER R

Harbor Commercial
District (HC)
HHIREER

Designated Cultural &
Recreational District
(DCRD) Commercial

District(C)
ﬁiilﬂ::ﬁ(ﬁ%ﬁg)ﬂ [

Designated Cultural &
Recreational District
(DCRD)
BHEX/KREZERE

60/ 630

60 / 1000

60 / 490
60 / 490

60 /490
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Housing » Commercial Office ©
Financial Services Agency
Shopping Areas & Hotel Suites
etc.

T WA S/ BYKIKE

Cultural Industries ~ Commercial
Office ~ Financial Services Agency
~ Shopping Areas & Hotel Suites
etc.

AT ~ A~ 2/ BYK
IREESE

Tourism ~ Commercial Office »
Financial Services Agency *
Shopping Areas & Hotel Suites
etc.

BDLEZE - 1A~ 25 B
IREESE

Tourism ~ Commercial Office »
Financial Services Agency »
Shopping Areas & Hotel Suites
etc.
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